
Амари Мицуко замолчала и принялась ходить по комнате, погруженная в свои мысли. Изабель
молча рассматривала свои ногти. После долгих лет она знала, когда Мицуко становилась
такой; она не обращала внимания на мир. После долгой паузы аббат вздохнула и вернулась к
своему коврику для медитации.

- Будь готова скоро снова отправиться в путь, - сказала Амари Мицуко. - Мы получили
известие, что приверженцы маны созвали собрание. Я хочу, чтобы ты была там. А пока
отправляйся домой и отдохни. И с возвращением.

Изабель обрадовалась и снова обняла раздраженную женщину, прежде чем встать и
вприпрыжку направиться к двери. Она остановилась у выхода и спросила серьезным голосом,
даже не обернувшись, чтобы взглянуть на Амари.

- Но ты так и не ответила на мой вопрос, Мицуко... – сказала Изабель. – Тебе опять приснился
тот же сон?

Настоятель помолчала, прежде чем тихо ответить.

- Да.

Изабель прислонилась к дверному косяку.

- Что все это значит? – спросила она. – Этот сон... Сколько времени прошло с тех пор, как ты
впервые начала его видеть?

Мицуко закрыла глаза и вздохнула.

- Сколько... сколько я себя помню, - призналась Амари Мицуко.

Тысячелетия. Еще до того, как она начала заниматься культивацией под руководством
настоятеля ныне расформированного Монастыря Основания Тверди.

Изабель обернулась; впервые ее детское личико исказилось от настоящей тревоги.

- Но почему сейчас?! – встрепенулась Изабель. - Что это значит?! Я думала, мы покончили с
Городом Шес...

Женщина захрипела и закашлялась кровью, когда руна ограничения на ее горле вспыхнула,
угрожая жизни.

Настоятель посмотрела на кашляющую женщину и покачал головой.



- Я не знаю, - сказала она. - Я тоже думала, что все кончено. Вот почему мы сделали то, что
сделали. Почему мы убедили предыдущего настоятеля сделать то, что должно было быть
сделано. Мы не могли позволить этому случиться, чего бы это ни стоило. И все равно, даже
после того, как пролилось море крови, ничего не изменилось. Что мы упустили?

Изабель покачала головой и ответила немного хриплым голосом, потирая больное горло:

- Ты скажи, госпожа Пророчица. Но мне это не нравится. Если мы действительно что-то или
кого-то упустим, все может очень сильно осложниться для нас обеих. Мои руки далеко не
чисты, но это не значит, что мы можем просто позволить этому случиться. Мицуко, мы...
Может, нам придется рассказать кому-нибудь? Если случится худшее, мы не сможем совладать
с этим.

Амари Мицуко опустила взгляд на свои руки; могущественный и таинственный настоятель
монастыря Шанти Они исчез. На его месте осталась испуганная маленькая девочка,
брошенная теми, кто не мог понять ее силы, но которую так давно нашли маленькая
светловолосая хулиганка и ее старший брат.

- Я... нет, не сейчас, - отозвалась Амари Мицуко. - Мы не можем обременять этим никого
другого. Только не снова. Удвой наши патрульные отряды. Мне нужно столько ресурсов,
сколько мы сможем отправить на поиски артефакта. Если даже муравей вспомнит некий слух,
который слышал от брата друга кузена, я хочу знать об этом.

Изабель просто кивнула и повернулась, чтобы выполнить приказ.

Однако, когда она повернулась, чтобы уйти, голос за ее спиной снова стал повелительным.

- Изабель, - окликнула Амари Мицуко. - Кажется, я уже говорила с тобой о нашем дресс-коде...

Шпионка с детским лицом напряглась, прежде чем сделать безумный рывок в коридор.

Амари даже не потрудилась встать; она просто взмахнула рукой.

Еще один душераздирающий крик, полный скорби, снова эхом разнесся по залам монастыря
Шанти Они, а затем наступила тишина.

Несколько часов спустя молодые посвященные, посланные на ежедневную работу по уборке
залов, спрашивали друг у друга, откуда взялись на полу эти пряди золотисто-светлых волос.

________________________________________

________________________________________



На одном из горных хребтов северной части континента Разрушителей Небес.

- Ахахахаха! Победа!

Альфа торжествующе поднял в воздух маленький кусочек металла.

Он поразился, услышав легкий звон и увидев маленькую синюю коробочку, появившуюся в
поле зрения.

[Поздравляю!

Вы получили: "неизвестный металлический фрагмент" х 1!

Вы набрали 100xp!

Вы получили 1 уровень!]

Альфа уставился на внезапно появившееся перед ним окно, прежде чем вздохнуть и убрать его
из поля зрения.

- Хватит валять дурака! – отмахнулся Альфа. - У меня есть работа!

Когда он снова сосредоточился на металлическом осколке, в уголке его сознания надулся
некий суб-ИИ-целеуказатель.

Вернувшись к работе, Альфа сфокусировал сенсоры на фрагменте и провел несколько
элементарных тестов. Его оборудование, возможно, было примитивным по сравнению с тем, с
чем он обычно работал, но теперь, раздобыв достаточный образец для спектрального анализа,
он мог начать строить планы.

Оказалось, что биометалл состоял в основном из меди (большой сюрприз) и был сплавлен со
смесью железа, цинка, олова и углерода. Все вместе удерживалось переплетенной решеткой
металлоорганических соединений, которых, согласно базовой биологии (и химии в этом
отношении), не могло существовать. Сплав пронизывало странное излучение, которое
постоянно улавливал Альфа, если что-то шло... не так, как надо.

В общем, сплав был невообразимо прочным, способным выдерживать температуры,
приближающиеся к ядру планеты, и был одним из самых проводящих веществ, которые он
когда-либо видел (теперь это подсказало ему некоторые идеи). Возможно, он и не был столь
впечатляющим, как некоторые из военных металлов и сплавов, к которым имела доступ
Федерация, но с такими свойствами этот металл разошелся бы как горячие пирожки на
гражданском рынке.

Однако, лучше всего было то, что металл, казалось, реагировал на другие металлы вокруг него.



В частности, он мог поглощать и ассимилировать другие металлические соединения в своей
структуре, подобно холодной сварке. Как ни странно, это казалось возможно только при
насыщении странным излучением. Как только излучение рассеивалось, металл переставал
принимать новый материал.

Сейчас план Альфы состоял в том, чтобы использовать эту маленькую щепку для изготовления
режущего инструмента. Как только он сможет надежно резать и придавать форму металлу,
настанет время перейти к самой веселой части.

Пришло время прокачаться!
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